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La séance est ouverte à 15 heures sous la présidence de Mme Thomsen.

1. Adoption du projet d’ordre du jour (PE 362.425)

Le projet d’ordre du jour est adopté sans modification

2. Adoption du procès-verbal de la réunion du 12.5.2005(PE 358.828)

Le projet de procès-verbal est approuvé sans modification

3. Communications du président

Néant

4. Réunion avec les ambassadeurs des pays membres de la CDAA

Mme Thomsen salue les ambassadeurs et membres des missions diplomatiques présents et 
exprime sa satisfaction que l’invitation ait reçu un tel intérêt.

Elle remercie en particulier l’ambassadeur du Botswana, S.E. Mme Tchenolo Modise, présidente 
du groupe CDAA, dont l’ambassade a contribué à ce succès.

Dans son discours d’introduction, la présidente fait remarquer que le Parlement a toujours 
soutenu les efforts d’intégration régionale des pays africains. L’objectif de la réunion de ce jour 
est de comprendre le rôle et les accomplissements de la CDAA ainsi que ses perspectives de 
développement, et de débattre des possibilités de coopération.
Elle mentionne, parmi les sujets de discussion possibles, les négociations en cours au sujet de 
l’accord de partenariat économique (APE) ainsi que l’impact sur les pays de la CDAA de la 
législation de l’UE, en particulier de la proposition de législation REACH.

Dans sa réponse au nom du groupe CDAA, Mme Modise remercie la délégation d’avoir pris 
l’initiative d’organiser cette rencontre, étant donné surtout qu’il n’existe pas de forum spécifique 
de dialogue interparlementaire entre le PE et les pays de la CDAA.
Elle suggère aussi, comme sujet de débat, la sécurité alimentaire dans la région de l’Afrique 
australe.

Interviennent au cours du débat: Wynn, Gahler, les ambassadeurs d’Afrique du Sud, du Malawi, 
de Namibie, du Botswana, la présidente, Dowd (Commission).

Il est noté que:
- étant donné que le Zimbabwe (bien qu’invité) n’est pas représenté à la réunion, il n’est pas 
possible de tenir un débat global sur le sujet;
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-la législation REACH sera probablement adoptée par le Parlement lors de la plénière de
novembre. Les pays de la CDAA ne doivent pas hésiter à faire part aux députés européens de 
leurs inquiétudes. Les représentants de la CDAA expriment un avis positif sur certains 
amendements adoptés en commission.

- en ce qui concerne l’APE, certaines questions ayant trait aux mesures SPS (sanitaires et 
phytosanitaires) et aux barrières techniques aux échanges restent ouvertes, mais jouent un rôle 
crucial dans le renforcement de l’intégration régionale. Toutefois, les négociations peuvent être 
considérées comme «bien avancées».

- en ce qui concerne la sécurité alimentaire, la situation au Malawi est qualifiée d’urgente. 
S’ajoutant à la pauvreté endémique, les mauvaises récoltes actuelles ont entraîné une grave crise 
alimentaire, avec des effets catastrophiques sur l’ensemble du contexte social. Étant donné la 
crise de la production au Zimbabwe, tous les pays voisins sont affectés, en particulier le Lesotho, 
le Mozambique, la Namibie et le Swaziland. Si l’Afrique du Sud a pu apporter de l’aide, 
davantage d’aide alimentaire d’urgence est nécessaire dans les plus brefs délais.

Du côté européen, la situation au Zimbabwe est définie comme un «tsunami causé par 
l’homme». Il convient de faire connaître cette crise et les délégations de l’UE doivent travailler 
en ce sens. La bureaucratisation excessive des procédures de la délégation est critiquée par les 
ambassadeurs.

En ce qui concerne la coopération future, il est décidé que l’initiative actuelle doit se poursuivre 
via les canaux appropriés. Le Forum parlementaire d’Afrique australe est cité comme 
interlocuteur possible du PE. Les deux parties doivent s’efforcer de parvenir à une «interaction 
régulière».

5. Divers

Néant

6. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion aura lieu le 16 novembre, de 15 heures à 16 heures, à Strasbourg.

La séance est levée à 16 heures.
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